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La

Abonament lunar
pentru Decemvrie st. v.

— cu p r e ţ u r i l e  din capul  foii  — 
invită

Administraţiunea diarului „TRIBUNA“.

Sibiiu, 1 Decemvrie st. v.
Rămăşiţele pămentesci ale patriar- 

cliului serbesc G h e r m a n  A n g y e l i a s  
se aşează astăcji ín mormént.

La popoarele europene este un obi- 
cein foarte vechiu, ca deasupra mor
mintelor patima, fie şi justificată, sé se 
suprime. De morţi, (jiceau şi străbunii 
noştri, să nu se cfică nimica, dacă bine 
nu se poate cfice-

Nu seim ce fel de atitudine vor 
lua Serbii petrecând la mormânt rămă
şiţele pământesci ale prelatului lor. îl 
vor plânge sau îl vor urma în tăcere ? 
Vor vărsa o lacrimă pe ţărîna, cu care 
vor astupa rămăşiţele lui pământesci ?

După atitudinea foilor indepen
dente sârbesci, puţini vor fi aceia dintre 
Sârbi, care să-’l plângă.

Să (jlcem însă şi noi, cum (jic foile 
maghiare, că prea sünt pătimaşe unele 
dintre foile sârbesci. Când a eşit din 
lumea aceasta cineva, nu se cade să mai 
strigi după dînsul, cum spun fiarele ma
ghiare, că strigă „Zastava“ după pa- 
triarchul Angyelics.

A murit, a eşit din lume Gherman 
Angyelics, de ce treabă mai e excla- 
maţiunea în urma lui, că în istoria po
porului sârbesc va rămână însemnată 
cjiua n e f e r i c i t ă ,  în care s’a născut; 
că n’are să plângă nimenea în <fiua 
morţii sale; că n’are nimenea dintre 
Sârbi să-’i dee onoarea de pe urmă, fi
indcă a stricat mult neamului seu, şi să 
ferească cerul pe poporul sârbesc să nu 
se mai nască în sinul seu un om cum 
a fost Angyelics.

Sârbii sünt de un temperament cu 
mult mai singuinic decât noi Românii. 
Cu toate aceste noi nu credem, că ei 
s’ar răpi la declamaţiuni atât de severe 
şi lipsite de ori-ce consideraţiuni, dacă 
n’ar fi sumuţaţi.

Dacă însă admitem, că sumuţaţi 
sünt, că provocaţi sünt, cea mai de-a-

proape întrebare ce ni se impune este: 
Cine sünt sumuţâtorii ? Nu cumva ’şi-a 
vîrît coada şi aici panslavismul?

în  cestiunea de faţă, aşa credem, 
nici şoviniştii cei mai şovinişti din mo
nopolul patriotismului maghiar nu vor 
îndrăsnl a susţină, că panslavismul s’a 
amestecat pănă şi în necroloagele pre
latului sârbesc.

Cineva însă tot trebue să fie, care 
sumuţă şi exacerbează inimile Sârbilor, 
încât se văd necesitaţi a fulgera blăs- 
tămuri îu momente, când ar trebui să 
verse lacrimi.

Sumuţarea provocătoare o află omul 
în presa maghiară.

Nu de ieri, nici de alaltăieri numai, 
presa maghiară se îndeletnicesce întru 
a amări inimile Sârbilor.

De ani, de când „Zastava“, după- 
cum afirmă fiarele magihare, (jice, că 
Angyelics s’a t î r î t  pe treptele i l e g a 
l i t ă ţ i i  la scaunul patriarchal, s’a plă
mădit amăreala. Şi cu amăreala deo
dată s’a plămădit şi sumuţarea. Orga
nele de publicitate ale şovinismului 
maghiar au avut totdeauna lipsa de 
tact de a spune, că guvernul ungu
resc, ignorând constituţia bisericească 
a Sârbilor, nu le-a impus un prelat 
pentru scopuri bisericesci, ci pentru 
scopuri politice. Nu moralul creştinesc 
avea prelatul impus să-’l predice şi cul- 
tiveze, ci „ideea de stat maghiar“, aşa 
după-cum este zugrăvită îu fantasia şo
vinismului maghiar.

piarele şovinistice, oare sânt neo
bosite. în susţinerea închipuirilor lor, şi 
acum, din momentul de când Angye
lics a închis ochii pentru vecii vecilor, 
pănă la mormânt, tot cântecul acesta 
’i-’l-au cântat şi ’i-’l cântă.

Să fie deci nervii Sârbilor ca fu
niile corăbiilor de groşi şi de tari, şi 
dela o vreme trebue să se afecteze. Tre
bue, pentru-că e în adevăr provocatoare 
obrăsnicia şovinismului maghiar, care 
nu se sfiesce a spune, că guvernul lui 
impune naţionalităţilor prelaţi, nu pen
tru misiune creştinească, ci pentru mi
siune politică, aşa după-cum lui, adecă 
şovinismului maghiar, îi convine.

Cetind cineva frasele din urmă, 
mai ales dacă nu va fi iniţiat în rapor

turile noastre interioare, va presupune, 
că şi noi söntem prea sanguinici şi exa
gerăm.

Să prevenim dar’ astfel de presu
puneri.

între toate cjiarele şovinistice „P. 
Lloyd“ e cel mai prudent şi mai cir
cumspect. Nu-’i este înăscută nici cir- 
cumspecţiunea, niţ> prudenţa, este şi 
una şi alta acuirată din consideranţe de 
oportunita e. Representă şovinismul ma
ghiar înafară, din care causă trebue 
să-’şi impună reserve.

Cu toate acestea, ce cetim în or
ganul cel mai oficios al guvernului şo- 
vinistic ? în adevăr o mustră de necrolog 
în urma morţii patriarchului Angyelics. 
Un pasagiu reprodus din „memorabilul“ 
necrolog al (jiarului, cum am (Jis, celui 
mai cuminte dintre toate organele şo
vinistice va fi de-ajuns să facă învederat, 
dacă exagerăm ori nu.

„Pentru noi a fost de-ajunsu, scrie „P. 
LI.“, „şi a trebuit se fie de-ajuns, că sub pa- 
triarchul acesta a t i t u d i n e a  b i n e v o i t o a r e  
s t a t u l u i  între Serbii din Ungaria de Sud 
n ’a l ă s a t  n i m i c a  de d o r i t  şi că cu ve
nitele cele colosale ale bisericei provinciale 
serbo-ortodoxe nu s’au făcut abusuri incom
patibile cu ţ i n t e l e  şi s c o p u r i l e  n a ţ i u n i i  
u n g u r e s c i .  Pentru noi a fost de-ajuns şi a 
trebuit sé fie de-ajuns, că patriarchul Angye
lics a c u l t i v a t  ma i  d e p a r t e  r a p o r t u 
r i l e  c e l e  b u n e ,  care le-a încopciat aici ca 
n o t a r  al  d i e t e i  în anii şesecjeci, şi că a 
fost un a d e r e n t  s i n c e r  al s t a t u l u i ,  în 
al c ă r u i  g u v e r n  a aflat r a z i m  puternic. 
Se înţelege, că noué ne-ar fi p l ă c u t ,  dacă 
Sanctitatea Sa, şi dacă nu ar fi împăcat pe 
contrarii sei număroşi, cd puţin sé-’i fi d e s  a r 
m a t prin prestaţiuni grandioase pe terenul 
social-bisericesc; pentru-că este cunoscut în 
toate părţile, că cultura clerului sârb-ortodox 
se află într’o stare deplorabilă, că sucrescenţa 
se reduce vedând cu oebii şi că fiecare scaun 
episcopesc vacant îmulţesce perplexităţile si
nodului, ale credincioşilor şi ale guvernului, 
fiindcă nivelul culturei preoţimii ortodoxe scade 
neîncetat“.

Care va să <fic&) Pe cel dintâiu ofi
cios al guvernului, în serviciul şovinis
mului maghiar, îl mulţumesce, că un cap 
bisericesc face servicii de f ő i ş p a n şi 
dacă îşi negligează misiunea culturală şi 
morală ca prelat; pentru un organ oficios 
de prima ordine în regatul unguresc este 
irelevant cum a ajuns prelatul în posi-

ţiunea sa, este irelevant, că îşi împli- 
nesce datorinţa sa archierească.

în adevăr naivă descoperire!
Şi în faţa unei astfel de descope

riri să rămână Sârbii calmi ca pescii! ? !
Nu, nu, de exagerare în eele-ce am 

susţinut mai sus nu poate fi vorba. Şi 
dacă noi nu am exagerat, nici Sârbilor 
nu li se pot face imputări pentru-că 
sünt vehemenţi chiar şi la uşa mormân
tului, care stă să înghită pe cel dintâiu 
prelat al lor. Sârbii sönt de vină, dacă 
prelatul lor sub sacratul talar a ascuns 
pe funcţionarul politic al unui guvern 
lipsit de adevăratele resoane de stat?

Cel puţin dacă e aşa, cum se sus
ţine, că scrie „Zastava“, critica severă 
ar fi o admoniţiune pentru alţi prelaţi 
bisericesci. Căci li s’ar deschide ochii, ca 
să nu-’şi mai uite de misiunea lor pas
torală şi după-ce sönt ajunşi în posi- 
ţiune de păstori sufletesci să o schimbe 
ou alta, punându-se la disposiţiunea or
ganelor politice. Cu alte cuvinte li s’ar 
deschide ochii să cunoască, că pănă la 
judecata lui D-<jeu mai sünt expuşi unei 
judecăţi, care, fiindcă este vox populi, 
încă este un fel de judecată d4eeaseă, 
dar’ aici pe pământ.

T r a n s i l v a n i a .
Ţeranii noştri, când fac pomenire 

de Satana, de care se tem, nici odată 
nu-’i cjic Pe nume, ci fâcându-’şi cruce 
şi scuipând de trei-ori, îi (jic „necuratul“ 
sau „ucigă-’l-crucea“, sau „bătrânul“.

Nu pomene3ce omul bucuros pe 
cineva sau ceva, de care sau de ce se 
teme.

Concetăţenii noştri maghiari de un 
timp încoace încă se feresc ca de mare 
lucru să amintească numele cetăţii de 
munţi dela hotarele orientale ale monar- 
cliiei liabsburgice, patria noastră mai 
restrinsâ, al cărei nume pe unguresce ar 
fi să fie Er dé l y ,  ear’ pe românesce 
A r d e a l  sau T r a n s i l v a n i a .

Foile maghiare şi alte publicaţiuni 
oficiale şi neoficiale ne spun de un 
„magyar keleti hon“ sau de un „ Király- 
hágóntuli rész“ sau cel mult de „erdélyi 
részek“.

Traduse pe românesce, aceste nu
miri înseamnă „ p a t r i a  m a g h i a r ă  
o r i e n t a l ă “, sau „ p a r t e a  d e p r e s i e  
K i r á l y h á g ó “, sau cel mult „pă r 

ţ i l e  a r d e l e n e s c ! “. De Ardeal însă 
nici odată sau numai din greşeală se 
face pomenire.

Numirile acestea circumscrise sea
mănă ca ou cu ou cu „necuratul“, 
„ucigă-’l-crucea“ sau „bătrânul“ ţerani- 
lor români. Frica le-a făcut pe aceste 
din urmă, frica le-a făcut pe cele dintâiu.

Cât de mare este această frică s’a pu
tut vedé în cailele trecute din agerimea 
nervoasă, cu care oficiosul maghiar 
pentru „părţile ardelenesc!“ a lăsat să-’i 
răsune vocea, somând pe ministrul cul
telor şi al instrucţiunii publice să cas- 
seze numele A r d e a l u l u i  şi din nu
mirea oficială a metropoliei române 
gr.-or. din Ungaria şi Transilvania.

Trebue însă să-’şi pună tot omul 
întrebarea : pentru-ce această temere, care 
netăgăduit există? Ce primejdie însem
nează T r a n s i l v a n i a  şi pentru cine? 
Pentru monarchie, pentru Ungaria sau 
pentru Maghiari? Merită să ne dăm 
seama care poate fi răspunsul la aceste 
întrebări.

Este imposibil ca factorii conducă
tori ai monarchiei să găsească ceva pri
mejdios în numele şi în existenţa Tran
silvaniei.

Din contră trebue să presupunem, 
că cercurile normative, care sönt che
mate a susţină monarchia în constela- 
ţiunea statelor europene, vor ţină cu bu
curie cont de împregiurarea, că aici la 
Ost, de unde monarchia noastră are să 
aştepte şi poate chiar să întimpine cele 
mai periculoase şi mai puternice atacuri, 
a aşezat natura basenul încungiurat de 
munţi cu puţine trecători, ţerişoara în
tărită dela natură, cum nu mai este 
alta în Europa, cetatea naturală a Tran
silvaniei.

Ear’ ca ei să nege această indivi
dualitate geografică bine determinată, 
când ea există şi le pare bine că există, 
ar fi o absurditate.

Şi că monarchia ca mare putere 
europeană pune mare pond pe impor
tanţa strategică a Transilvaniei ne do
vedesc stăruinţele şi jertfele, cu care ea 
a fost câştigată pentru Tronul Habs
burgból’, şi deosebita atenţiune, pe care 
’i-au arătat-o toţi împăraţii dela anec- 
tarea ei încoace.

Prelöngä importanţa strategică mai 
sânt o mulţime de puncte de vedere, 
din care privită, ori-cine trebue să re
cunoască, că este imposibil a nega in
dividualitatea geografică deosebită a 
Transilvaniei, a face să dispară şi a o 
contopi fără nici o reservă cu celelalte 
ţeri ale coroanei ungare.

FOIŢA „TRIBUNEI“.
Anacreontici

Sărută soarele cu drag pământul,
Şi crini de prin livezi sărută vântul.

Isvoarele sărută câmpi cu flori,
Şi rouă fagi şi braeji sărută ’n <jori.

A(fi-mâne poţi sé fii de moarte sărutată:
De ce dar’ nu mé mai săruţi, tu fa tă!

Nu vetfi cum sé sărută nor cu nor?
Dă foc când ei ating buzele lor.

Sünt fulgere, mânii răsbunătoare,
Tot omul, sărutat de ele, moare.

Dar’ când, de când e lumea, când s’a dat 
Sé vefli amor de fulger sărutat?

Au fulgerile scop, nu cad perdute:
Cad tot în cei-ce nu sciu sé sărute!

George Goşbuc.

Fericire casnica.
— Novelă. —

De contele L e o  T o l s t o y .
Traducere de Gil.

(Urmare.)
Ah! cât sunt de reci toate ce trebuiau 

sé-’mi fie atât de aproape, atât de scumpe! 
întocmai ca şi în (filele trecute, povestim cu 
Catia în pace când şedem în salon, şi poves
tim despre dînsul. Dar’ fruntea Catiei e sbâr-

cită, obrajii ei serioşi şi pali<fi, ochii ei nu 
mai lucesc de bucurie şi speranţă, — ei pri
vesc cu jale simpatică, ba aproape cu milă. 
Nu ne mai încântăm de Sergey Michaylici ca 
mai de mult; acum îl critisăm; nu ne mai 
mirăm, cum, pentru-ce şi de ce sűntem feri
cite, şi nu mai simţim trebuinţa de a spune 
lumii întregi ce simţim, ca în vremea cea ve
che. Şopotim ca conjuraţii între olaltă şi pen
tru a suta-oară ne întrebăm, pentru-ce s’au 
schimbat toate aşa de grozav?

Ear’ el este tot care a fost; numai brasda 
dintre sprîncene 'i-s’a făcut mai adâncă şi perii 
de pe la tâmple mai cărunţi; dar’ privirea lui 
serioasă şi adâncă este întoarsă dela mine, ea 
stă învăluită în ceaţă; şi eu sânt aceeaşi; nu
mai iubirea îmi lipsesce şi îndemnul de a iubi; 
nu mai simţesc trebuinţa de a lucra, nu mai 
sünt mulţumită cu mine. Şi cât de îndepărtat, 
cât de cu neputinţă îmi pare acum extasul 
meu religios de odinioară şi vechia mea iu
bire cătră el şi viaţa din plin ce am avut. 
Ceea-ce ’mi-se păru odinioară atât" de curat şi 
de limpede: fericirea de a trăi pentru alţii, 
— acum nu o mai pot înţelege. De ce sé tră- 
esci pentru alţii, când nu mai poţi trăi nici 
pentru tine însuţi?

Mé lăsasem cu totul de musică încă 
atunci, când ne-am fost dus la Petersburg; 
dar’ pianul cel vechiu şi notele mele cele vechi 
treziră în mine earăşi pofta sé cânt.

Făcându-’mi-se rău într’o di, am rémas 
singură acasă. Catia şi Sonja se duseră cu el 
la Nicolsc, pentru de a vedé lucrările de zi
dire. Masa de ceaiu era întinsă. Mé dusei în 
jos şi în timpul cât am aşteptat după dînşii,

mé pusei la pian. Deschisei la sonata „quasi 
una fantasia“ şi începui să cânt. Nici un su
flet de om nu se arăta, nici se aucfia; feres- 
trile dinspre grădină erau deschise şi cunos
cutele tonuri melancolice începură să vibreze 
în odaie.

Sfirşisem cu partea ântâiu; fără de voe 
şi din obiceiu vechiu am aruncat ochii în un
ghiul, în care a şe(fiit şi m’a ascultat el tot
deauna. Dar’ el nu era aci; numai scaunul, 
care de mult nu fusese mişcat din loc, stătea 
îneă în unghiul seu de predilecţie; şi prin- 
tr’una din ferestri vedeam frunifişul scumpiilor 
în zarea aurie a soarelui ce apunea şi răcoa
rea serei se revărsa prin ferestrile deschise 
în odaie.

Mă spriginii de pian, îmi acoperii faţa 
cu mânile şi începui să mă cuget. Multă vreme 
am şe<jut aşa, reamintindu-’mi cuprinsă de du
rere trecutul şi frămentându-mă cu sfieală asu
pra celor de faţă. Dar’ îmi părea, că toate 
înaintea mea sünt deşerte, ca-şi-când nu aş 
mai pute pofti şi spera nimic. „Este dar’ cu pu
tinţă ca să fi încheiat deja cu viaţa?“ — socotii 
ridicându-’mi spăriată capul; şi pentru de a 
uita şi de a nu mă mai frământa, începui să 
cânt încă odată andantele. „D-tjeul meu“, cu
getai, „iarta-mă, dacă sânt vinovată, ori redă-’mi 
toate câte au fost aşa de frumoase în mine 
ori învaţă-mă cum să trâesc mai departe, ce 
să mă fac.“

Pe pajisee şi de cătră scări se audi du- 
ruitul roatelor de trăsură şi de pe terasă aucfii 
nisce paşi precauţi, cunoscuţi; şi apoi se făcu 
earăşi linişte deplină. Dar’ sgomotul acestor 
paşi cunoscuţi nu mai trezia în mine senti

mentul cel vechiu. Câud am sfîrşit cu cân- 
tatul la pian ear’ se aufliră paşii în dosul 
meu şi o mână ’mi-se aşe<jâ pe umeri.

„A fost o idee norocoasă să cânţi sonata 
aceasta“, — <fise el*

Tăcui.
„Nu ’ţi-ai beut îneă ceaiul?“
Negai clătinând din cap şi fără de a mă 

întoarce spre dînsul, pentru-ca să nu observe 
urmele agitaţiunii, care ’mi-se mai vedeau pe 
faţa mea.

„Catia şi Sonja vor fi îndată aci; calul 
a fost cu toane; şi ele se întorc pe jos preste 
drumul ţerei“, — dise el.

„O să aşteptăm după ele“, — răspunsei. 
Şi eşii pe terasă, în speranţa că el va 

veni după mine; dar’ el întrebă după copii 
şi se duse la dînşii. în presenţa lui, la sune
tul vocii lui simple, simple, ’mi-se părea 
earăşi ca-şi-când n’ar fi nimic perdut pentru 
mine. „Ce-’mi mai pot pofti?“ — mă întrebai; 
„el este bun, fin, un soţ şi părinte excelent, 
şi însămi nu sciu ce-’mi mai lipsesce.“

Am eşit pe terasă şi mă pusei sub cort 
— pe aceeaşi bancă, pe care şeflusem când 
ne-am declarat ântâiul amor. Soarele apusese 
deja şi începuse a amurgi. Deasupra casei 
şi a grădinei atîrna un nor sur de primă
vară; numai printre copaci se mai zări a o 
fâşie luminoasă din roşeaţa serei ce stingea 
şi luceafărul de seară ce apărea tocmai. Dea
supra întregului plutia însă umbra norilor în- 
tunecoşi şi toate se aşteptau la o ploaie lină 
de primăvară. Vântul se aşeflase şi nici un 
fir de earbă nu se mai clătia; mirosul scum- 
piei şi al crinului negru se vărsa cu atâta in-

tensiune spre mine, ca-şi-când aerul întreg ar 
fi plin de flori şi ar unduia în curente când 
mai slabe, când mai vehemente prin grădină, 
astfel că îl apuca pofta pe om să-’şi închidă 
ochii, pentru de a nu mai vedé şi de a nu 
mai auifi nimic, — numai pentru de a puté 
respira acest parfum dulce. Georginele şi tu
fişurile încă neînflorite de trandafir stăteau 
întinse nemişcat pe straturile negre, nesăpate, 
ca-şi-când ar cresce încet la deal pe haracii 
lor albi; broascele ocrăcăiau din toată pu
terea, ca-şi-când ar fi voit să mai cânte odată 
înainte de ce le-ar alunga ploaia în apă. O 
clipoceală lină de picuri de apă se autfia preste 
strigătele lor. Priveghitoarele răspundeai şi se 
audia cum sburau neliniştite dintr’un loc în- 
tr’altul. Şi în primăvara aceasta încercase o 
priveghitoare să se coboare în fruncfişul de 
sub fereastră, şi când am eşit, autfii cum îşi 
părăsesce locul, cum sboară în parc, cum 
scoate aci o trilă şi tace apoi plină de 
aşteptare.

Zadarnic cercam să mă liniştesc; şi eu 
aşteptam şi jeliam ceva.

El se reîntoarse de sus şi se aşe<jă lângă
mine.

„îmi pare că va ploua“ — dise el, „Ca
tia şi Sonja se vor uda“.

„Da“ — «fisei) şi apoi tăcurăm amândoi 
multă vreme.

Fiincă nu adia nici cea mai mică boare, 
norul se lăsă din ce în ce mai jos. Natura 
întreagă deveni tot mai tăcută, mai parfu
mată şi mai nemişcată. Dintr’odată căcju o 
picătură şi sări jos de pe cort; apoi o a doua 
pică pe calea din grădină; şi momentan în"
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Aici vine mai ântâiu cea mai car
dinală dintre toate cestiunile, care nor
mează în present soartea şi politica ţe- 
rilor: cestiunea economică.

între Ungaria proprie şi Transil
vania atât de multe sunt diferenţele e- 
conomice, încât dacă vor fi tractate 
amândouă după un tipic, nu se poate 
întâmpla să nu sufere pagubă sau una 
sau alta. Alta este formaţiunea şi ca
litatea solului şi a subsolului aici şi 
alta acolo. Altele sânt condiţiunile de pro- 
ducţiune şi consumaţiune aici şi altele 
acolo.

Atâta ar fi deja deajuns pentru 
a înţelege, că de contopire desăvîrşită 
cu Ungaria nici nu poate fi vorba în
tre oameni cu mintea sănătoasă.

Aceea nici nu o mai amintim, că 
raporturile agrare încă nu sânt identice 
cu cele din Ungaria şi numai cu greu 
sau nici decurn nu s’ar pută aduce la o 
organisare analogă.

Nu amintim în sfârşit nici aceea, 
că nu se poate nimici numai aşa cu 
una cu două şi nici nu este ni
micită basa de drept istoric, adecă le
gile şi diplomele, după care Tran
silvania este o ţeară deosebită, deşi a- 
parţinătoare ţerilor coroanei ungare. La 
aceasta ni s’ar pută răspunde, că drep
tul este aşa cum îl fac oamenii şi se 
poate schimba, ear’ noi voim să ne 
provocăm aici numai la lucruri, care nu 
sufer şi nu vor suferi nici o schimbare.

De aici se ţin prelângă raportu
rile strategice şi economice mai ales şi 
mai presus de toate r a p o r t u r i l e  et 
n o g r a f i c e .

Pănă când în Transilvania vor lo
cui popoarele, care locuesc astăzi, pănă 
când Românii vor forma, după-cum de 
17 secoli formează, adevărata popora- 
ţiune a ţerei, pentru-că ei sânt cei mai 
număroşi şi mai compacţi, pănă când 
limba lor va străbate şi va domina dela 
un colţ al ţerei pănă la celalalt, precum 
străbate şi dominează astăzi, pănă atunci 
Ardealul va avă înfăţişearea lui proprie 
şi deosebită de a Ungariei şi pănă atunci 
va exista şi numai în mod forţat se va 
pută tăgădui.

Ce se ţine de raporturile econo
mice şi de importanţa strategică, pe 
acestea le recunosc şi factorii, care conduc 
astăzi regatul Ungariei. Vrând-nevrend 
ei trebue să vorbească de industrie ar
delenească, de mijloace şi înlesniri de 
comunicaţiune pentru trebuinţele Ardea
lului, de fabrici de zăhar, de spirt etc., 
care trebue înfiinţate şi protegiate în 
Ardeal. Proprietarii maghiari din Ardeal 
la număroase ocasiuni au accentuat, că 
nu pot admite să fie tractaţi într’o formă 
cu proprietarii din Ungaria, pentru-că 
posiţia lor este alta; cu un cuvânt în 
multe rânduri şi în multe chipuri s’a 
accentuat din parte maghiară, că altele 
sânt condiţiunile economice în Transil
vania şi altele în Ungaria.

Numai cât la accentuarea deosebi
rilor economice dintre Transilvania şi 
Ungaria nici odată nu se pomenesce nu
mele celei dintâiu, ci numai circum
scrierile, care le-am citat la începutul 
acestui articol.

Şi oare pentru-ce ? Noi credem, că 
numai şi numai din considerare cătră 
r a p o r t u r i l e  e t n o g r a f i c e ale Tran
silvaniei.

cepu o ploaie ce devenia tot mai deasă. Pri- 
veghitoarele şi broascele amuţiseră cu totul. 
Numai jijăitul molatic al apei se mai aucjia, 
deşi din pricina ploii părea că vine din de
părtare mai mare; dar’ se au<Jia încă în aer 
şi o pasere, ce trebue că se ascunse în frun
zişul uscat nu departe de terasă, îşi repeta 
ritmele sale neschimbate, doué tonuri unul 
ca altul.

Sergey Michaylici se sculă şi voia să 
meargă.

„Unde vrei sé mergi?“ — îl întrebai 
reţinându-’l, „aşa-i de frumos ac i!“

„Trebue sé trimit Catiei şi Sonjei un 
ploier şi galoşi“.

„Nu-i de lipsă, ploaia va sta îndată“.
El îmi dădu dreptate şi noi râmaserăm 

stând lungă olaltă la balustrada terasei; eu 
îmi spriginii braţul de primblele netede, umede, 
şi îmi plecai capul înainte, ploiţa proaspătă 
îmi udă pérul şi grumazii. Norul, care deve
nise tot mai luminos şi mai subţire, se des
cărca în ploaie deasupra noastră. Jijăitului mo
noton al ploii îi urmă apoi pocănitura picu
rilor singuratice, care cădeau numai din când 
în când de pe frunte ca din cer. Earăşi se 
ainjiau broascele, ear’ îşi scuturau priveghi- 
toarele aripile şi începeau sS-’şi răspundă din 
huciagurile umede, mai din partea aceasta, 
mai din ceealaltă. Totul se înseninase earăşi.

„Ce frumos!“ — Z*se el plecându-se 
preste balustradă şi netezind cu mâna părul 
meu umeZit.

Parola. Zilei pentru politicii aatăZi 
la putere este „idea de stat maghiar.“

Ei bine, cu această idee nu se po- 
trivesce numele Transilvaniei. Căci când 
dici T r a n s i l v a n i a  ai Ţ*8 un milion 
şi jumătate de Români şi două-sute de 
mii de Saşi, care ţin a-’şi conserva 
şi desvolta naţionalitatea lor proprie 
faţă cu miuoritatea de circa 600.000 
Maghiaro-săcui.

Aşadară nu de numele Transilva
niei, ci de noţiunea etnografică ce a 
exprimă le este teamă şoviniştilor, care 
cred, că ştergând din dicţionarul lor 
numele, vor şterge din lume şi no
ţiunea.

Deşi în alte privinţe ei trebue să 
recunoască individualitatea deosebită a 
Transilvaniei, numele nu ’i-’l recu
nosc pentru-că nu voesc să-’i recunoască 
adevăratul caracter etnografic.

Nu doară că prin legea uniunii 
s’ar fi decretat fusiunea, aceasta o sciu 
ei foarte bine, că nu s’a făcut, şi o do- 
vedesce legea electorală şi celelalte legi, 
care sânt numai în Transilvania în vi
goare, nu pentru-că numele s’ar fi şters 
din lume prin disposiţiunile positive ale 
vre-unei legi, nu voesc ei să-’l amin
tească, ci pentru-că se tem a-’l aminti, 
fiind el cel mai puternic protest în con
tra tendenţelor de maghiarisare, care 
fac caracteristica sistemului actual de 
guvernare.

Facă cum vor voi, noi nu-’i îm- 
pedecăm.

Nouă ne este destul a sei, că Tran
silvania există şi este în prima linie a 
maiorităţii românesci, care îi brăsdează 
luncile şi colinele, ear’ şoviniştilor ma
ghiari, care se îngrozesc când îi aud 
numele, le aducem în minte vorba Ro
mânului :

De ce te temi nu scapi!

KEVISTĂ POLITICĂ.
S i b i i u , 1 Decemvrie st. v.

Casa  d e p u t a ţ i l o r ,  după-cum 
am anunţat deja în Nrul nostru de ieri, 
a hotărît să amâne desbaterea asupra 
proiectului de lege militară pănă la 10 
Ianuarie 1889. Şedinţe se vor mai ţină 
numai pănă Sâmbăta viitoare, după care 
va urma vacanţa Crăciunului pănă la 
8 Ianuarie viitor. în şedinţele, care se 
vor mai ţină, vor ajunge la ordinea 
dilei raportul despre operaţiunea de cre
dit, făcută spre scopul întregirii casselor 
publice, proiectul de lege pentru cuota 
Ungariei din creditul votat pentru sco
puri militare extraordinare, apoi proiec
tul de lege pentru construirea căii fe
rate G u r a - R a m e i —Ser a i evo ,  mai 
multe petiţiuni şi alegerea unui vice- 
president. în decursul vacanţei se vor 
ţină şedinţe numai în caşul, când casa 
ar primi vre-un nunţiu dela casa mag
naţilor.

R e l a t i v  la f o r t i f i c ă r i l e  Ro
mâ n i e i  l a  G a l a ţ i  şi F o c ş a n i  ’i-se 
scrie din B u c u r e s c i  lui „Pester 
Lloyd“, că soirile răspândite nu de mult 
despre pretinse proteste ale Rusiei contra 
acestor fortificaţiuni nu se adeveresc 
prin nimic. Dar’ nici n’au putut da 
fortificaţiunile acestea nici un fel de 
prilegiu la vre-o acţiune diplomatică, 
după-ce clădirea de forturi sau şanţuri

Această desmierdare modestă mă atinse 
ca o mustrare şi îmi venia să plâng.

„Ce-’i mai trebue omului?“ — conti
nuă dînsul; „eu sunt în momentul acesta atât 
de mulţumit, încât nu-’mi lipsesce nimic; sunt 
fericit 1“

„Atunci, când era vorba de fericirea 
mea“, — socotii, „nu ai vorbit astfel. Cât 
de mare a şi fost fericirea ta, totuşi Ziceab 
că-'ţi doresci una şi mai m are! Ear’ acum 
eşti liniştit şi mulţumit, în vreme-ce sufletul 
meu e cuprins de o căinţă nespusă şi lacrimi 
reţinute! “

„Şi mie îmi place“, — Z^ei, „dar’ toc
mai aceea mă supără, că toate sânt atât de 
frumoase în giurul meu. Simt o împărechere, 
un gol în internul meu, îmi e dor neîncetat de 
ceva; şi totuşi sânt toate aci atât de fru
moase şi liniştite. Este dar’ cu putinţă să 
nu se amestece vre-o durere în plăcerea ce 
îţi oferă natura ? Nu-’ţi e dor spre pildă după 
trecut?“

El îşi luă mâna de pe capul meu şi tăcu 
o vreme oare-care.

„Da, mai de mult a fost şi cu mine aşa; 
anume în primăvară“, grăi dînsul ca-şi-când 
’şi-ar aduna amintirile. „Da, şi eu am petre
cut nopţi întregi cu pofte şi speranţe, şi ce 
nopţi frumoase au fost acelea 1 . . . Dar’ atunci 
erau încă toate înaintea mea, acum sânt toate 
după mine; acum sânt mulţumit cu ceea-ce 
es t e ,  şi asta îmi ajunge pe deplin“, sfîrşi 
dînsul atât de calm, atât de liniştit, încât ori-

pe teritorul regatului este o afacere cu 
desăvîrşire internă, pe care nu o poate 
influenţa nici o putere străină.

O telegramă din M a d r i d  ne co
munică l i s t a  n o u l u i  c a b i n e t :  
După aceasta ministerul s’a constituit în 
următorul chip: Sa g a  st  a, president; 
Ve ga  Armi jo,  externe; Ca p d e p u ,  
interne; C a n a 1 ej a s, justiţie; B e- 
ce r r a ,  colonii; admiralul Ar ias ,  ma
rină ; G o n z a 1 e s finance; C hi n ch i 11 a, 
răsboiu; contele X i q u e n n a ,  lucrări 
publice.

O faimă răspândită prin mai multe 
foi din Ge r m a n i a  spune, că împăra
tul F r i d e r i c  ar fi avut intenţiunea să 
oprească pe oficerii germani a purta 
uniforma afară de serviciu. La această 
scire puţin probabilă, dar’ după păre
rea noastră şi puţin însemnată, se vede 
îndemnat „Nordd. Alig. Ztg.“ a ob
serva: „Va fi imposibila cita o per
soană vrednică de credinţă din împre- 
giurimea împăratului Frideric, care să 
fi auZit vre-o expresiune a decedatului 
împărat, din care să se poată trage fie 
şi numai pe departe o asemenea con- 
clusiune. Această nouă încercare de a 
abusa de numele împăratului spre sco
puri ilicite, nu se poate reproba destul.

Lui „Pol. Korr.“ ’i-se raportează 
din Pa r i s ,  că relativ la c o n f e r e n ţ a ,  
pe c a r e  va c o n v o c a - o  r e g e l e  
B e l g i l o r  în c e s t i u n e a  c o m b a 
t e r i i  s c l a v a g i u l u i ,  se urmează ne- 
gociările între cabinet şi ar fi pripit a 
crede, că conferenţa se va ţină sigur. 
Cu siguritate se poate spune numai 
atâta, că guvernul francez nu se va 
opune acestui proiect. Regele Belgilor 
ca suveran al statului Co n g o  este cel 
mai competent pentru a lua presidiul 
într’o asemenea conferenţă.

împregiurarea, că ambasadorul en
glez din P e r s i a  sir D r u m o n d  
W o l f f  a isbutit a obţină libertatea de 
navigaţiune internaţională pe rîul Ca- 
r u n ,  care este cel mai mare în Persia, 
a făcut impresiune foarte rea în cer
curile politice rusesci. Prin libertatea de 
navigaţiune pe Carun comercial măr
furilor rusesci spre Sud-Ostul Asiei a 
perdut foarte mult, şi faptul, că această 
perdere nu s’a putut evita, se consideră 
ca un eşec al diplomaţiei rusesci. Ce e 
mai important este, că acest cas se ex
ploatează contra ministrului de externe 
Gi e r s ,  a cărui .posiţie este deja foarte 
sdruncinată. Se vorbesce deja de retra
gerea şi înlocuirea lui cu dl de S t a a l ,  
representantul actual al Rusiei la L o n- 
dra.  Soirile acestea le dăm pănă la al
tele sub reservă, căci ni se par prea 
cutezate, dar’ dacă cu toate acestea s’ar 
întâmpla ca dl Gi e r s  să cadă, nouă 
ni se pare, că nu numai afacerea cu 
Persia ’l-a răsturnat, ci poate mai mult 
ca toate politica sa prea paclnică, care 
nu convine cercurilor cu pofte răsboi- 
nice, care sânt destul de puternice în 
Rusia.

Proiectele de adresă
ale camerelor române la mesagiul de 
deschidere au următorul cuprins : 

Proiectul casei deputaţilor:
Sire! Adunarea deputaţilor cu o viuă 

mulţumire este interpretul sentimentelor de 
iubire şi de devotament ale poporului român

cum mă şi durea să aud asta, nu mă mai pu
team îndoi de adevărul cuvintelor lui.

„Tu nu-’ţi mai doresci dar’ nimic?“
„Nimic ce nu-i cu putinţă“, răspunse 

el ghîcindu-’mi cugetele; „ear' tu,—cum ’ţi-s’a 
udat capul“, adause desmierdându-mă ca pe 
un copil şi mai neteZindu-’mi odată părul cu 
mâna, „tu eşti geloasă pe frunZe şi earbă, pe 
care le-a udat ploaia; ai vré să fii deodată 
earbă, frunZiş şi ploaie; dar’ pe mine mă îm
bucură acestea ca toate din lume, câte sânt 
frumoase, tinere şi fericite“.

„Şi nu-’ţi pare rău de nimic din cele 
trecute?“ — continuai a-’l întreba; simţiam, 
că o povară tot mai grea îmi apasă inima.

El se puse pe gânduri şi tăcu earăşi 
un moment. Vedeam, că voia să-'mi răspundă 
sincer de tot.

„Nu!“ — răspunse el apoi scurt.
„Nu-i adevărat, nu-i adevărat!“ — grăii 

íntorcéndu-mé spre el şi privindu-’i în ochi 
. . . „Nu, într’adevăr nu-’ţi pare rău de 
trecut ?“

„Nu!“ — mai repetă dînsul; „euîlbine- 
cuvânt, dar’ nu-’mi pare rău de el“.

„Şi nu doresci să mai trăesci odată ca 
în trecut?“ — întrebai.

El se întoarse şi începu să se uite în 
grădină.

„Asta o doresc tot atât de puţin, cum 
aş pută dori să-’mi crească aripi“, — Ẑ 80 —
nu-i cu putinţă“.

cătră suveranul seu. Ţeara este recunoscă
toare cătră Maiestatea Voastră, că s’a deslegat 
în linişte o situaţiune îngrijitoare şi că a fost 
pusă astfel în posiţiune de a-’şi spune liber 
voinţa ei. De curând eşiţi din alegerile gene
rale, aducem cu noi impresiunile fidele ale tre
buinţelor şi aspiraţiunilor ţerei. Ţinând seamă 
de aceste aspiraţiuni, vom studia cu toată lua
rea aminte proiectele anunţate de guvernul 
Maiestăţii Voastre şi sântem convinşi, că în 
înţelegere cu dînsul vom ajunge să răspun
dem îndestulitor la feluritele trebuinţe ale ţerei 
lăsate în suferinţă.

Sire! Adunarea deputaţilor e fericită 
de a primi asigurarea, că relaţiile noastre cu 
puterile străine sânt din cele mai îmbucură
toare. Fiind un element de ordine, de linişte 
şi de cultură la Dunărea-de-jos, România se 
va feri de a părăsi calea prudentă, care ’i a 
atras încrederea puterilor celor mari şi sincera 
amicie a vecinilor ei din Peninsula-Balcanică. 
Astfel opera păcii, de care avem nevoe, va 
găsi în noi spriginitori convinşi şi statornici.

Sire! Ţeara împărtăşesce sentimentele 
Maiestăţii Voastre asupra însămnătăţii şi ur
genţei măsurilor menite de a îmbunătăţi starea 
săteanului nostru. Spre acest scop vom stu
dia cu interes şi cu maturitate proiectele anun
ţate de guvern pentru înstrăinarea unor părţi 
din bunurile statului cătră cultivatorii de pă
mânt şi pentru modificările legii tocmelilor agri
cole, fără a perde din vedere ameliorarea ce- 
loralalte instituţiuni, care au o influenţă di
rectă şi hotărîtoare asupra adevăratelor interese 
ale săteanului, punând astfel base solide pos
terităţii generale a statului.

Preocuparea guvernului, de a asigura în 
mod real şi temeinic ecuilibrul budgetului, 
va afla totdeauna sprigin în noi. Pentru 
aceasta vom căuta a introduce economii pu- 
tincioase în cheltuelile ce nu ating funcţiona
rea normală a serviciilor publice şi vom stu
dia cu toată luarea aminte remaniarea unora 
din impositele existente în mod mai echita
bil. însufleţită de acest sentiment, camera de
putaţilor va da tot concursul seu la transfor
marea dărilor de comunicaţiune într’un impo- 
sit basat pe principiul proporţionalităţii. Ea 
s’ar simţi fericită de a colabora cât mai cu
rând la consolidarea valorii monedei noastre 
fiduciare şi la înlăturarea agiului asupra au
rului, care în anii din urmă luase proporţiuni 
ameninţătoare pentru averea publică şi prici- 
nuesc multe şi mari pagube.

Ţeara aşteaptă de mult timp, Sire, o îm
bunătăţire în administraţia justiţiei ; ea va 
primi cu mulţumire un proiect de lege mer.it 
sé a s ig u re  independenţa magistraturei prin în
tinderea principiului inamovabilităţii. în aştep
tarea legilor, care să asigure o mai bună în
trebuinţare a resurselor comunale şi judeţene 
şi un control mai eficace, adunarea depu
taţilor va ajuta pe guvern, ca să pună ca
păt disordinei financiare, în care au căZut 
unele din aceste organe administrative.

Guvernul Maiestăţii Voastre luând în 
mână administraţia liniei ferate Iţcani—Ro
man— Botoşani—Iaşi şi făcând să înceteze o 
exploatare păgubitoare pe singura linie, care 
nu e în stăpânirea statului român, a răspuns 
sentimentelor ţerei şi a întimpinat o generală 
aprobare.

Lucrările publice în curs de executare 
nu puteau fi întrerupte; se aşteaptă cu ne
răbdare, ca instalările proiectate să pună ora
şele Galaţi şi Brăila în condiţiunile unor por
turi bine organisate.

Convinşi, că şcoala şi biserica sânt basa 
ori-cărei desvoltări sănătoase, vom da tot con-

„Şi nu doresci ca trecutul să fi fost alt
fel? Şi nu-’mi faci şi nu-’ţi faci imputări?“

„Nu, toate aşa au fost mai bine cum 
au fost“.

„Ascultă!“ — grăii apucându-’l de mână 
pentru-ca să se întoarcă spre mine,— „ascultă, 
de ce nu ’mi-ai spus nici odată ce aştepţi 
dela mine, pentru-ca să fi putut trăi îndată 
precum ai fi dorit? De ce ’mi-ai dat o liber
tate, de care nu sciam să fac us bun ? Dacă 
m’ai fi povăţuit altfel, nu s’ar fi întâmplat 
nimic, chiar nimic“,—continuai cu o voce, din 
case se resimţia o supărare tot mai văZită şi 
mustrare, dar’ nu iubirea cea veche.

„Ce nu s’ar fi întâmplat?“ — Z’se el ui- 
mit şi se întoarse spre mine, — „nici aşa nu 
s’a întâmplat nimic; toate sânt bune, foarte 
bune“, — repetă el zimbind.

„într’adevăr să nu mă înţeleagă, ori 
ceea-ce e şi mlai rău, să nu vrea să mă înţe
leagă?“ — cugetai, şi ochii ’mi-se umplură 
de lacrimi.

„Nu s’ar fi întâmplat“, — continuai apoi, 
— „ca,—deşi nu port nici o vină faţă cu tine, 
— să fiu pedepsită cu nepăsarea ta, ba chiar 
cu despreţul tău, — nu s’ar fi întâmplat ca 
să-’mi iai fără de nici o greşeală din parte-’mi 
deodată tot ce ’mi-a fost scump“.

„Ce vorbesci, dragă!“, — grăi el, ca-şi- 
când nu m’ar fi înţeles.

(Va urma.)

cursul nostru pentru îmbunătăţirea acestor 
instituţiuni.

întărirea puterii noastre militare este în 
cugetul tuturor Românilor. Totdeauna gata 
să dăm oşteanului nostru mijloace de a-’şi 
pută îndeplini marea sa datorie, adunarea 
deputaţilor nu va cruţa sacrificiile reclamate 
de apărarea naţională.

S ire! încălZiţi de dorinţa unei organi
zări temeinice a ţerei înlăuntru şi ocrotirea ei 
de ori-ce pericole, nădăjduim, ca în deplină 
înţelegere cu guvernul Maiestăţii Voastre să 
putem răspunde cu vrednicie la aşteptările 
coroanei şi patriei.

Trăească Maiestatea Voastră!
Trăeascâ Maiestatea Sa regina!
Trăească dinastia!

Proiectul senatului.
Sire !

Senatul României se simte întotdeauna 
fericit, când, chemat a răspunde la apelul tro
nului, poate aduce la cunoscinţa Maiestăţii 
Voastre sentimentele de devotament ale ţerei 
întregi şi poate da concursul seu la soluţiunea 
cestiunilor, a căror resolvare înţeleaptă va 
conduce ţeara un pas mai înainte pe calea 
progresului şi a prosperităţii.

Am primit cu o viuă mulţumire, Sire, 
încredinţarea dată de guvernul Maiestăţii Tale, 
că relaţiunile statului român cu puterile străine 
sânt din cele mai îmbucurătoare şi că poli
tica prudentă ce patriotismul a insuflat tot
deauna acestei ţeri, a întărit şi mai mult cre
dinţa acelor puteri, că regatul României este 
un element de linişte şi siguranţă; păstrând 
aceeaşi atitudine corectă, statul nostru va con
solida acele sentimente de încredere şi ami
cie, care sânt cea mai puternică garanţie pen
tru viitorul ţerei noastre şi a căror cultivare 
este menită a contribui la asigurarea păcii, de 
care avem aşa mare nevoe pentru întărirea 
şi desvoltarea noastră.

Senatul se va ocupa cu cea mai seri
oasă atenţiune de toate proiectele de legi, al 
căror scop. este a îmbunătăţi soartea locuito
rilor săteni.

Studiul legilor financiare, necesare pen
tru a asigura ecilibrul budgetului şi a faee 
o repartiţiune mai echitabilă a sarcinelor pu
blice, va fi a doua ocupaţiune de căpetenie 
a noastră; noi ne vom grăbi de a dota ţeara 
cu un moment mai de grabă cu legile ce ar 
fi destinate a consolida valuta şi a face să 
dispară ágiul.

întinderea principiului inamovabilităţii, 
menită de a satisface unei trebuinţe de mult 
simţite, a fost salutată de senat cu bucurie 
ca o reformă din cele mai importante.

De asemenea senatul va pune toată aten
ţiunea la studiul diferitelor legi destinate a 
aduce îmbunătăţiri parţiale administraţiunii şi 
a desvolta şi completa importantele lucrări 
publice, a căror însemnătate pentru propăşirea 
economică a ţerei se simte din ce în ce mai 
mult. Un progres înţelept pe această cale, care 
va permite satisfacerea trebuinţelor atât de 
viu simţite, este dorit de toţi şi va contribui 
în mod puternic la desvoltarea continuă a so
cietăţii noastre.

Prelângă legile ce vor asigura progresul 
material, cele destinate a îmbunătăţi şi în
tări ordinea morală se vor bucura de o soli
citudine deosebită din partea senatului: bise
rica şi şcoala, aceşti doi factori puternici l ai 
progresului moral şi intelectual, se pot aştepta 
totdeauna de a găsi în sinul nostru sprigini
tori ferbinţi ai intereselor lor adevărate, care 
sânt totdeodată şi interesele cele mai scumpe 
ale ţerei.

Desvoltarea constatată a oştirii sub con
ducerea plină de îngrijire a Maiestăţii Tale 
este răsplata sarcinilor şi sacrificiilor, pe care 
ţeara s’a grăbit a le face totdeauna, de câte-ori 
a fost vorba de întemeiarea instituţiunilor sale 
militare; şi soartea oşteanului român, a cărui 
abnegaţiune şi devotament este cel mai pu
ternic scut al patriei, va fi din partea noastră 
obiectul unei viue solicitări.

Sire !
Ţeara simte, că fiecare an adaugă la în

florirea şi consolidarea ei şi că sub înţeleaptă 
şi patriotica domnire a Maiestăţii Tale ea 
poate privi în viitor cu linişte şi încredere.

Să trăesci Sire!
Să trăească Maiestatea Sa regina 1

CORESPONDENŢA
„TRIBUNEI“.

Cluj, 12 Decemvrie 1888.
(îmormentarea protopr. Rosiescu. — Pa

rastas pentru canonicul Fekete. — Arderea 
„ Tribunei11. — Vot de încredere lui Felméri.)

îmormântarea protopr. Vasilie Rosiescu 
s’a săvîrşit ieri în 111. c. n. cu pompă solemnă. 
Protopr. V. Rosiescu atât ca preot, cât şi ca 
Român, a fost stimat de toţi oamenii de carac
ter. Cu dînsul a apus în mormânt un preot 
adevărat, Român bun şi un părinte de familie 
de model. Stima, de care s’a bucurat în viaţă 
s’a arătat şi la îmormântare. Căci a luat 
parte: inteligenţa română din Cluj în corpore; 
poporul român fără deosebire de confe-



Nr. 274 P * g  1095B  U "V. A

shine; studenţii din gimn. rom.-cat. în frunte 
cu directorul şi drofesorii lor; primarul oraşului; 
protonotarul comit; câţiva prof. de universitate 
şi representanţii comunelor tractuale. Preoţi 
fungenţi au fost 10 sub conducerea Rev. dn. 
Zacharia Boiu, asesor con3. în Sibiiu, care în 
biserica gr.-or., unde s’a dus în deplinire cere
monia religioasă, a stors lacrimi din ochii tu
turor prin frumoasa cuvântare funebrală. O 
caracteristică a răposatului protopresbiter 
a fost, că el la toate ocasiunile şi prundurile 
festive unde era învitat a vorbit numai ro- 
mânesce, din această causă de multe-ori a fost 
chiar insultat din partea civilisatorilor noştri. 
Insulta a trebuit să ’i-se facă şi la eşirea din 
viaţă. Căci magistratul acum de 2 ani a oprit 
a se mai îmormenta cineva în cimiterul bise- 
ricei gr.-or. Pentru protopresbiterul Rosiescu 
familia a câştigat licenţă, dar’ cu toate acestea 
vice-comitele Gyarmati, care are grădină de 
vară în vecinătatea cimiterului, a citat pe mem
brii familiei înainte de îmormântare cu câteva 
oare la poliţie şi a poftit se nu-’l îmormenteze 
acolo. Scopul nu ’şi-’l-a ajuns, ruşinea însă a 
rămas făcută.

A (li s’a celebrat în biserica gr.-cat. paras 
tas pentru răposatul canoni; Fekete Negrutiu, 
care a fost 15 ani paroeh şi preot în Cluj. 
Asemenea parastase s’a dispus să se facă 
în tot tractul. E frumoasă virtute recuuoscinţa 
şi canonicul Fekete Negrutiu merită recunos- 
cinţa foştilor sei fii sufletesci în toate pri
vinţele.

în dina îmormântării protopr. Rosiescu 
era să se ardă „Tribuna“ publice din partea 
universitarilor maghiari, pentru-că a publicat 
notiţa cu privire la profesorul Felméri. Ju 
nimea patriotică însă nu sciu din ce conside- 
raţiuni a abstat dela această faptă patriotică şi 
s’a îndestulii cu aceea, că a ales o comisiune, 
care ’i-a votat încredere „eruditului“ profesor 
faţă cu insulta „Tribunei“. Votul acesta însă 
a fost de prisos, căci deja ’i-’l-a fost dat pa
triotica junime cu ocasiunea prelegerii celei 
vestite, strigându-’i „éljen“ . Coresp.

CRONICA.
Dela Curte. După-cum află „Budap. 

Korr.“, Curtea va petrece neîntrerupt în Viena 
pană pe la începutul lunei lui Februarie, ear’ 
atunci va pleca la Budapesta, ca să petreacă 
mai mult timp acolo.

*
Statute aprobate. Ministrul r. u. de 

interne a prevăzut cu clausula de aprobare 
sub Nr. 61.063 a. c. statutele reuniunii vână
torilor din Guşteriţă.

Maglliarisări de nume. „Budapesti Köz
löny“ publică următoarele schimbări de nume: 
Samuil F ü c h s e l  în „Berényi“ şi Vasile Ci t i 
r i  g ă  în „Tölgyesi“.

*
Avansameutul din Ianuarie. „Armee

blatt“ anunţă, că la 1 Ianuarie va ave loc un 
avansament în armată, care se va publica prin 
ultimele dile din Decemvrie. Deoare ce acest 
avansament coincide cu numirea voluntarilor 
la rangul de ofieeri în reservă, are să fie un 
avansament foarte mare în ce privesce nu
mărul.

*
Din Oraviţa se scrie, că protopresbi

terul român gr.-or. al acelui tract, dl Andreiu 
G h i d i u ,  ’şi-a ocupat deja noul post de pro- 
topresbiter ales şi întărit al tractului Caran
sebeş. De administrator pentru tractul Oraviţei 
s’a numit dl Alex. P o p  o v i c i u ,  paroeh în 
Mercina.

*
Planul de circulaţiune a trenului

între Alba-Iulia şi Teiuş dela 10 Decemvrie 
a. c. s’a schimbat. Trenul omnibus Nr. 316 
pleacă din Alba-Iulia la 8 oare 55 minute şi 
ajunge în Teiuş la 9 oare 54 minute dimi
neaţa.

*
Şcoala industrială de fete din Cluj.

Reuniunea ardelenească pentru industria de 
casă are de cuget să ridice şcoala industrială 
de fete din Cluj la rangul de institut general 
de industrie. Această şcoală, susţinută de co
munele comitatului Clujului, se bucură de o 
desvoltare cât se poate de întinsă. De curând 
s’au comandat din străinătate 100 maşini de 
cusut pentru cele 100 de eleve ale şcoalei. 
Camera comercială din Cluj a înfiinţat o bi
bliotecă pentru industrialii din Cluj, în această 
bibliotecă se află şi scrieri anume pentru fete, 
ear’ biblioteca e pusă la disposiţie şi pentru 
elevele şcoalei industriale.

*
Caşuri de moarte. în Bucuresci a 

murit în qbua de 26 Noemvrie st. v. colone
lul B i b e s e u, mare măiestru al vânătoarelor 
M. S. regelui, epitrop al aşetjemintelor bran- 
covenesci, fost vice-preşedinte al camerei şi 
cavaler al mai multor orduri. Serviciul fune
bru a avut loc Luni la biserica Domniţa Ba- 
laşa, de unde s’au transportat rămăşiţele mor
tuare la mănăstirea Cernica.

Din Abazzia se telegrafează, că acolo a 
murit Luni noaptea deputatul dietal şi condu
cătorul clubului polon Casimir cavaler de 
G r o c h o l s k i ,  în etate de 73 ani. Grocholski 
a fost dela 1861 aproape neîntrerupt deputat 
şi ca atare a ocupat o posiţie dominantă în 
„Reichstag“. Dela 1869 a fost preşedintele 
clubului polon; în anul 1871 a fost ministru 
fără portofoliu în cabinetul Hohenwart, ear’ 
la 1878 a fost ales de consilier intim. El a 
murit de o boală de inimă.

#
Mai bine mort decât în şcoală. Ai 

crede, că un băiat de 12 ani n’ar fi în stare

să facă ce a făcut Alexandru Borsoss dintr’o 
comună din comitatul Bihorului. Acest Ale
xandru era un ştrengar dintre cei mai emi
nenţi şi atât de mult d e s p re ţu ia  şi ura -şcoala, 
încât s’a spânzurat într’uu grajd când ’1-a 
ndmoniat tată-seu să în v e ţe . Când 'hau găsit 
în grajd el era de mult mort.

*
Cea mai mare femeie. Se scie, că 

(jiarul londonez „ P a ll  M all Gazette“ a fă t 
mai multe plebiscite între cetitori, unul pen
tru cel mai mare militar din lume (Napoleon 
a fost ales), pentru cel mai mare scriitor 
(Shakespeare), pentru cel mai mare ora
tor (Gladstone), pentru omul cel mai frumos 
din lume (Lord Byron), pentru cel mai urît 
(Albert Wolff.) Acum a consultat acest fii ar 
publicul asupra celei mai mari femei din lume. 
Eată după mărimea numărului voturilor cele 
alese: Jeanne d’Arc, George Sand, Regina 
Elisabeta, Maria Teresia, George Eliot, d-na 
Roland, Catarina de Sienne, Sapho, d-na Brur- 
sing, Estira, Cariota Brouté, d-na de Stael, 
Mary Sommerville, Semiramida, Catarina a 
II-a, Isabela de Castilia, Iudita, Cleopatra şi 
sfânta Teresia.

VARIÉT ATI.
9

(O prelegere «lin istorie.) în tr’o şcoală 
oare-care din comitatul Turda-Arieş învăţătorul 
prelege despre apărarea Grecilor la Termopile. 
Amestecând însă frase private la adresa şco
larilor, eată cum a decurs prelegerea:

„înainte de ce s’a început lupta, regele 
Perşilor a trimis un sol la Lacedemonieni cu 
provocarea: — hei! tu, tu Nicolae Purcel adă 
încoace bumbii, cu care te joci, bumbii, Pur
cel ! Aşadară cu provocarea să-’i dee toate — 
căciulile se acaţă în cuier, măi, tu dobitocule, 
tu Trifon Stănilă, m ă! Ia de pe bancă, autji, 
ia căciula! Cu provocarea să-’i dee toate ar
mele. Superbul răspuns al regelui Leonida 
a fost: Dă-te la o parte, Văzduch Simion, ca 
să am în ochi pe mişelul de dinderătul tău ! Ei, 
tu, aşteaptă numai! Cum am (jis deci, su
perbul răspuns a fost: „Vină şi ni le ia!“ Şi 
când li s’a spus Grecilor, că Perşii sânt atât 
de mulţi, încât săgeţile lor întunecă soarele, 
Leonida răspunse cu despreţ: Te arunc pe 
uşe afară, Nicolae Purcel, de te mai joci cu 
bumbii! Bumbii în buzunar: Leonidas răs
punse cu despreţ: „Cu atât mai bine, ne 
vom lupta în umbră!“ Dar’ atunci s’a ivit 
un trădător cu numele de — Paveluţ, ce-’mi 
rîtjî acolo atâta; eşi afără, în genunchi! Cu 
numele de Efialte, care conduse pe Perşi pe 
cărări ascunse şi atunci deodată s’a amjit între 
Lacedemonieni strigătul de spaimă:

Hei, mişeilor, cine asvîrle prin şcoală cu 
cocoloşi de hârtie? —

Şi aşa mai departe.

POSTA ULTIMA.
Neapol, 12 Decemvrie n. Fabrica 

de arme a primit ordin, ca în decurs 
de 3 luni se furniseze 60.000 arme 
de sistemul cel nou. în arsenalul de 
artilerie încă se lucră fără întrerum- 
pere.

Bucuresci, 12 Decemvrie n. Re
gina N a t a l i a  va avă o întâlnire cu 
principele de coroană A l e x a n d r u  la 
15 Ianuarie 1889. Regele Milan a pus 
condiţia, ca întâlnirea sé aibă loc între 
martori, ceea-ce regina a refusat. în 
sfîrşit regele s’a învoit cu dorinţa re
ginei.

Triest, 12 Decemvrie n. Advoca
tul irredentist N a n i  a fost arestat în 
momentul, când el în Miramare s’a 
ascuns după gard, pe când părechia 
împărătească eşia din castel.

Berlin, 12 Decemvrie n. Princi
pele B i s m a r c k  sufere mari dureri 
neuralgice.

Petersburg, 12 Decemvrie n. Ac
tul de cercetare în afacerea catasti’ofei 
dela B o r k i  s’a subşternut, Ţarului. 
Şese funcţionari înalţi sünt acusaţi de 
negîigenţă.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Berlin, 13 Decemvrie n. „Na
tionalzeitung“ constatează, că succesul 
subscripţiunii î m p r u m u t u l u i  r u- 
sesc nu este tocmai i m p u n e t o  r. 
Această împregiurare dovedesce, că Ru
sia n’a sciut încă dobândi î n c r e d e r e a  
d e p l i n ă  î n  ni suinţeîe ei de pace.

Petersburg, 13 Decemvrie n. Gu
vernul rusesc este pe deplin hotărît a 
desvolta cea mai mare energie, pentru-ca 
i n f l u e n ţ a  r u s e a s c ă  în P e r s i a  sé 
nu fie slăbită prin alte puteri.

Bucuresci, 13 Decemvrie nou. 
P r o i e c t u l  a d r e s e i  s’a p r i m i t  ne
modificat cu 69 voturi contra 8. Cu 
ocasiunea desbaterii speciale a acestui 
proiect ministrul de résboiu s’a pronun
ţat p e n t r u  c o n t i n u a r e a  f o r t i f i 
ca ţ i u n i 1 o r.

Belgrad. 13 Decemvrie n. Scirea 
despre o apropiată visită a p r i n ţ u 
l ui  de c o r o a n ă  l a  m a m a s a  în 
Bucuresci e cu totul nebasată.

în Şabaţ s’au justificat ieri trei hoţi.

B ib lio g r a f ie .
Ni se trimite din partea d-lui Th. D.

Speranţă u rm ă to a re le  şire:
Do nu l e  R • d a c t o r !

Vé rugăm sé binevoiţi da publicităţii 
anunţul urmă lor:

La 10 Decemvrie at. v. va. apare de sub 
tipar. în editura „ L i b r ă r i e i  şi t i p o g r a f i e i  
ş c o a î e l o r “ Eniu D. Bălteanu et. C. P.Gon- 
durat, interesanta scriere:

Anecdote poporale
de

Th. D. Speranţă
Acest op va conţine 20 coaie de tipar 

8° elegant imprimate; astfel, că el poate servi 
pentru un frumos cadou cu ocasiunea sf. săr
bători.

Persoanele, care s’au însărcinat cu listele 
de abonament, sânt rugate a le înainta îm
preună cu banii. Th. Speranţă.

Manual de poetică română
de

lonescu-Gion.
Carte aprobată de onor. minister român 

al şcolelor, pent ru usul claselor superioare şi 
licee şi alte institute da cultură.

Deposited central la dl Socec, Bucuresci, 
calea Victoriei, unde se pot adresa şi d-nii li
brari de prin provincia.

Extrase din „Budapesti Közlöny“ .
L i c i t a ţ i  un  i :

— 15 Martie st. n. 1889 imobilele lui Ge
orge J  o v i n de câtră tribunalul reg. din C h i- 
c h i n d a - m a r e .

— 16 Martie st. n. 1889 imobilele lui Zsi- 
vojkó V u i t s  de câtră tribunalul regesc din 
C h i c h i n d a - m a r e.

— 15 Ianuarie st. n. 1889 imobilele Fran- 
ciscei M át éh  născ. Á r o n  de câtră tribunalul 
reg. din O r a d e a - m a r e .

E d i c t e :
A se insinua pretensiunile în 45 de dile:
— la rămasul după Lazar S t o ja  d i no  v 

(din Sz.-Ittebe), Ludovic B uz in g  (din Sarcea), 
la tribunalul reg. din B e c î c h e r e c u l - m a r e ;

— la rămasul după George F o d o r  (din 
Vetés) la tribunalul reg. din S ă t m a r - N e 
me ti.

C i t a ţ i u n e :
— loan B e d u 1 i c i u alias B u d u 1 i c i u (din 

Simon), locul ubicaţiunii căruia de presente e 
necunoscut, este citat pe 29 D e c e m v r i e  st. 
n. a. c. la judecătoria cerc. din Z e r  nes ci-

P o s t u r i  v a c a n t e ;
— Un post de subnotar la judecătoria cerc. 

din D u n a  s z e r d a h e l y .  — A se adresa în 
două săptămâni la autorităţile competente.

— Un post de practicant în drept .eu diurnă 
la judecătoria cerc. din Mv r ăş - Ludoş .  — 
A se adresa în două săptămâni la autorităţile, 
competente.

— Un post de notar clasa a Il-a la tri
bunalul reg. din Ú j v i d é k .  — A sé adresa 
în două săptămâni la autorităţile competente.

— Un post de practicant în drept la 
judecătoria cere. din Co h a l m.  — A se adresa 
în două săptămâni la autorităţile competente.

— Un post de notar clasa a Il-a la 
tribunalul reg. din Ar a d .  — A se adresa în 
două săptămâni la autorităţile competente.

— Un post de conducător adj. clasa a Il-a 
de cărţi funduare la tribunalul reg. din Z e 1 a u, 
cu salar de 600 fl. si 100 fl. relut de cuartir. 
— A se adresa în două săptemâni la autori
tăţile competente.

L O T E R IE .
Tragerea din 12 Decemvrie st. n.

Brünn: 13 22 8 62 41.

Buletin meteorologic.
Sibiiu, 13 D ecem vrie, 6 o a re  d im ineaţa .

Presiunea atmosf. in mm. 
(Mediul lunar 728.1)

Temperatura
după

Oeisiun

Maximul 
şi m inimul 

de
temperatură

Direcţia • 
vântului-

Obi-ervatJ
Diferenţa

din
pro^iu&

731.8 -f 5.1 —8.0 —0.5 —8:0 N T

Din ţe a ră , 11 D ecem vrie, 7 oare  d im ineaţa .

Staţiunii«
Presiun. 
atmosf. 
în mm.

Tempe
ratura
Celsius

Vântul’

direcţia ţ&ria
Budapesta . . . . 764 — 1.0 V 2
S ă t m a r ..................... 762 — 2.9 s v 2
C l u j ........................... 764 — 3.3 0 1
Orşova . 764 — 0.4 V 1
Timişoara..................... 767 — 1.6 NV 2
Arad . . . 764 — 2.5 SV 2
Pauciova . . 765 — 0.4 V 1

Sosiţi în Sibiiu.
3

La 13 Decemvrie n.
Hote „N e u r i h r e r Boitzer, Zimermann, Szent- 

miklosy, Moldovan, toţi din Viena; Kovács din Buda
pesta, comercianţi.

Hotel „Melzer“. Ludovic Csa âry, cons, sanitar 
din Budapesta.

Hotel „Habermann“. loan Cloaje, econom 
din Boiţa.

Hotel .  Tunyogi“. Rudolf Tinz, locot. din Re- 
ghinul-săsesc. Andreiu Szelki, comerciant din Budapesta. 
Schellmann, director din Sâmbătfaleu. Carolina Brust, 
cassieriţă din Oşorheiu.

E c o n o m i c .
Raport comercial al consulului gene

ral al României dela Hamburg pentru se
mestrul Aprilie—Septemvrie 1888. (Urmare şi 
fine.) Această hotărîre !e a fpst dictată, şi de fap
tul, că guvernele hali şi Greciei au făcut 
deinen ri foarte energice pentru a câştiga piaţa 
germana pentru vinurile fin  ţerile lor; nego- 
ciaţiuni în această privinţă au avut loc, ele 
a’au terminat prin faptul, că s’au format 
asociaţiuni bine fundate pentru a ajunge sco
pul propus.

Deja în acest moment importul vinuri
lor italiene şi grecesc! cresce considerabil şi cu 
spriginul guvernelor este de prevăzut, că 
acest comerciu va lua o întindere foarte mare. 
Aceleaşi mijloace au fost întrebuinţate de 
mult de guvernul austro-ungar şi succesul 
complet al acestor demersuri poate fi incon
testabil declarat. Dacă dar’ România are un 
interes ca vinurile să fie exportate, este ab
solut necesar ca ea să se ocupe serios de 
această cestiune şi cât s’ar pute mai curând, 
deoare-ee chiar şi vinurile din Crimea sânt 
oferite pe piaţa noastră.

Vreau acum să vorbesc despre cărnuri, 
conserve şi grăsimi alimentare, care ar pute şi 
ele forma articole foarte' mari pentru exportul 
român. Ministerul de comerciu ’mi-a trimis la 
timp probe de sare, care au fost analisate de 
doctorul chemist oficial din Hamburg. Resultatul 
acestei analise nu a fost hun şi specialiştii în 
comereiul de acest fel, cu care m’am înţeles 
asupra instalării unei fabrici în România, re- 
fusă a se ocupa cu aceasta mai nainte de 
a primi asigurarea formală din partea gu
vernului, de a ave facultatea de a importa 
materialele necesare în cas când sarea română 
nu ar conveni pentru trebuinţele lor.

Această cestiune ar trebui să preocupe 
serios părţile interesate şi aceasta mai curând, 
căci în America, care alimentează aproape 
singură piaţa germană, a început a se falsi
fica grăsimile, aşa încât produsele române ar 
pută lesne câştiga piaţa germană.

Semnalând toate aceste fapte, cred de 
datoria mea de a constata încă, că comereiul, 
a căruia însemnătate am probat-o,' nu poate 
fi considerat ca posibil, decât din cŞ.ius, când 
România va dispune de linie de vapoare di
rectă şi regulată, prin ajutorul "căreia trans
porturile se vor puté efectui.

în această privinţă armatorii n’au de
cât un interes foarte minim şi căuşele sânt 
cunoscute înaltului guvern: exportul din Ger
mania se tace mai în întregime cu drumul de 
fer şi va trebui câţiva ani pentru a obicînui 
pe industriali şi comercianţi a se servi de 
vase. Fără sprigin ! înaltului guvern român 
nu se va pute stabili o linie de vapoare şi 
toate avantagiile enumerate mai sus nu vor 
pute fi îndeplinite.

Cu această împregiurare îmi permit de 
a aminti încă, că guvernul Rusiei a făcut 
arangeamente cu marea linie daneză „Foren 
Diskibselschi“ din Copenhaga, pentru a stabili 
o linie pană la Marea-Neagră, cu scop de a 
introduce produsele ruse, mai cu seamă vinu
rile, grăsimile, lânurile, cărnurile şi rămăşiţele 
de animale pe piaţa germană, şi deja acum 
li-se pot vede efectele.

în ce privesce exportul din Hamburg 
în România, îmi este posibil de a constata 
cantităţile şi mă referez în această privinţă 
la rapoartele mele anterioare.

Piaţa cerealelor din portul Brăila.
Operaţiile efectuite în 27 şi 28 Noemvrie st. v. 1888.

Grozovics lui Peirano, grâu 3150 bect., 
11.— lei. Sgardeili lui G. Mendl, grâu 1100 
bect., 9.— lei. Sarlós lui Eug. Gaben, grâu 
1100 bect., 10.45 lei. Silberstein lui Peirano, 
grâu 2200 hect., 10.75 lei. Sassu lui Teckner, 
grâu 3900 bect., 9.85 lei. Sassu lui Techner, 
ghâu 1200 hect., 9.35 lei. Casanova lui Feitler, 
secară 1300 hect., 5.40 lei. Sassu lui Feitler, 
secară 2100 hect., 5.35 lei. Sassu lui Feitler, 
săcară 1300 hect., 5.85 lei. Găitan lui 
Efeitler, sei ară 1000 hect., 5.20 lei. Sassu lui 
Negroponte, grâu 4500 hect., 9.85 lei. Em- 
berico lui L. Dreyfuss, grâu 800 hect., 10.35 
lei. Marghiloman lui L. Dreyfuss, grâu 1100 
hect., 11.20 lei. Matheos lui L. Dreyfuss, 
orz 2200 hect., 4.40 Iei. Haracopo iui Emberico, 
orz 1500 hect., 5.20 lei. Perlea lui L. Mendl, 
et Comp., orz 1900 hect., 6.10 lei. Caţighera 
lui Feitler, secară 650 hect., 5.50 lei.

Agio 5 %.

Preţul mărfurilor.
vT&tatif rit iţUnătofiîn Steiabruch, î»  11 Decemvrie 

». Va notat.:, ungi trend ’ -'mV - grei 47.— cr. până 
48.— cir iimgoreici grei, tineri 48 -— er. p ără  48.*/, 

miji«.; 48-Vi - pănf. 49.‘/s 1 - ttşyu 4 8 1 * ■
■păr;? 49:4- m a r f ă  ţ ă r ă n e a s c ă , ,  gr ţa  4 6 — cr. 
päc« 48 — cri, de mijloc 46. Vs cr. pană 48.— cr,, 
uşoară 46.— cf. până 48.— cr., române!. . . :  , i e
Bak'oTJy, grei — -------ev..- transit« ce
niivoe .— c p iu a  —.— transit« uşori — — cr.

: ă — or., transKo i - ■ - gf'-.'- 4 7 — r. pană 
48.— - r , transit« de mijJoî 47.—  cr. p teo 47.‘/*_ cr-. 
trassito uşori 444/2 cr. pănă 46.—. er., î n g r ă ş a ţ i  «u 
s u i n d  46.— cr păuft 49 - . , : : cuitpőjnii
dela pa:

B ârsane  m ărfu ri,din Budapesta dela 11 Dec. 1888.
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Preţul per 
100 chilogr.
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t. Preţul per 
100 ehilog.

dela pân& dela pinii

G r â u
Bănăţenagc. nou — —j — —
Grâu .dela Tisa — 7.65 7.85 — —
Grâu de Pesta — 7.60 7.80 — — —
Grâu de Alba-regală — 7.65 7 85 — — —
Grâu de Bácska 7.65 7 85 . T—- — —
Unguresc, de Nord — 7 50 7.70 —

S8minţe, Cuaiitatoa
Preţul per

100 chiuli-:’.
vechi ori iioui ■nan Hunt

dela 1 până
SScară 70—72 5.50 5.70
Orz Nutret 6Ó—62 5.60 6 -

de vinars 62--64 6.3 7 15
ide bere 64--6 6 750 8 60

' Ov£s 39-—41 5.15 •60
Cucuruz porumbi bănăţ. 75 5.15 5.20

n de alt soiu 73’ 5.10 5.1 ü

Hrişcă
r>
n -  \ 5 40 5.7”

Grâu de primă. Uao 7.76 7.78
fl ?> de to am. oa —

Cucuruz Iul. Aug. •a i —- —
a * r> Maiu-Iun. CŰ o  ^ o 5.11 .Iul 5.13

Ovof do toam. — —
de primă. u 5.58 a 5 o o

Cursul
•. F-eoamv* u k c n

deîa V»n&

Seni. de trif. Lucerna ungurească 3 0 . - 66. —
n franceză — - -

italiană — —
. roşie 54 — 64.

Oleu de rap. rafinat 17 50 38 -
Olen de in — —
Un», de porc dela Pesta 30. ■60. -©g dela ţeară —te . Slănină avântată 49 — 50.—

oVi aftiraatS 36.— 5 7 . -• ", o S5u 30.50 31.50
oo Prune din Bosnia, ia buţi — —

„ din Serbia în saci 0 25 10 70
ft Lictar slavon, nou LG. - 1 6 .5 0
■E- n bănăţenesc 16.— 16.25
& Nuci din Ungaria 12 — 22 —

Gogoşi , ung-uresci — —
T) sérbesci — - --

Miere brută 17 50 2 8 .-
n galbină străcurată 33 50 3 4 .—

Coară de Rosenau 116. 117.
Spirt brut 16.50 17. -

T) Drpjdiuţe de spirt

Cursul pieţei din Sibiiu.
din 13 Decemvrie st. n. 1888.

Hârtie monetă. română . . . Cump. 9.10 vend. 9.20
Lire turcesci . . . . 10.80 10.85
Im periali........................... 9.80 r> 9.85
Rable msesci . . . . • n 1.21 V 1.22

Bursa da Budapesta
din 12 Decemvrie st. n. 1888.

Rentă de aur ung. 6°/0 ...................................... —.—
„ „ r 4 % ...........................................100.70

„ „ hârtie „ 5 % ............................................ 92.50
împrumutul căilor ferate ung. . . . . . 144.—
Amortisavea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune)...................................................... 98.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

■ (2-a em isiune)................................................   . —.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune).......................................................... 117.50
Bonuri rurale ung.......................... . . . .  104.50

„ - „ cu el, de sortare . . .  104.50
, „ „ bănăţene-timişene................................ 104.50
„ „ „ cu cl. de sortare . . . .  104.50

„ transilvane.......................................... 104.50
„ „ croato-slavone................................. — .—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 99.50
împrumut cu premiu ung. ..................................... 132.50
Losuri pentru regulären Tisei şi Seghedin . . 124.50
Renia de hârtie austriacă................................ .....  . 81.75

„ argint austriacă.............................................82.25
„ „ aur austriacă .  109.50

Losurile austr. din 1860 ................................  140.—
Acţiunile băncei au stro -ungare ........................... 874.—

„ „ d e  credit ung........................• 299.50
„ „ „ „ austr. . . 301.40

Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ ................................................................ 102,—

Argintul ..................................................................—
Galbeni îm părătesei.....................  . . .  5.77
Napoleon-d’o ri................................  . . .  9.64
Mărci 100 imp. g e rm a n e ................................  59,70
Londra 10 Livres s t e r l i n g i .....................................121.85

Bursa de Viena
din 12 Decemvrie st. n. 1888.

Renta de aur ung. 6°/0 ..................... .....  . .
n n n n 4 /0 ..................... .... .
„ „ hârtie „ 5 % ........................... . .

împrumutul căilor ferate ung. . . . .
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(1-ş emisiune)..................................... .....
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)........................................... ..... .
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune) ......................................................
Bonuri rurale ung....................................................

„ „ „ cu cl. de sortare . . . .
„ bănăţene-timişene . . . . . .

Bonuri ruralş „ cu cl. de sortare . . . .
„ „ transilvane . . . . . . . .
„ „ ; croato-slavone..................................

Despăgubire (pentru dijma ung. de vin . . .
împrumut cu. premiu ung.................................... ".
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . .  
Rentă de hârtie austriacă . . . . . . . .

„ „ argint a u s t r i a c ă .................................
„ „ aur a u s t r i a c ă ................................ .....

Losufi austr. din 1860 .....................................
Acţiunile băncii austro-ungare . . . . ." .

„ „ d e  credit ung................... .....
„ „ austr.

A rgintul...........................................
Galbeni împărătesei», . . . , . . I .. .
Napoleon-d’o r i ................................
Mărci 100 imp. germane . . . . . .  ,
Londra 10 Livres s t e r l in g i ............................... 1

Bursa de Bucuresci.

100 70 
92.50 

14ţ,25

98.20

117.50 
104. -  
104.— 
104.— 
104.— 
104 — 
lO i— 
99.25 

13É.50
124.75 
81.65 
82.60

109.20
lo9.80
876.—
298.75 
301.10

6.78
9.65

59.68
121.90

11 Decemvrie. — 4 oare p. m. Cassa Ultin
Renta rom. per 1875 5% . . . 94,— • ---,---
Renta română amort. 5 ; 0 . . 94. V« ...  ...

(Scbuldverscbreib.) . . — -- .---
Oblig, de Stat. C. F. R. 6°/„' . ---,.-r- —
Renta rom. (Rur. eqnv. i 6 /0 . 95 */4 ---.4—
î: ru -'.tul .Municipal 5"/0 . 83.‘/2 —.1—
Scrisuri func. rurala 7°/0 . . 107.V2 —.—
Scrisuri foni. rural* i»®/$ . . 96 äU — -4—
H ot urbane 7°/0 . . . . . 106 Ve —

, „ 6°/0 ..................... 101 Ve —.—
„ 5°/0 . . . . . 93.—

Banca Naţ. (500 lei vărs. într.) 
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vers.) 
Soc. de Âsig, Naţ. (200 lei vers.) 
S. cred. mob. r. (250 lei vers.) 
Soc., r. de con. (250 lei vărs.: 
Oblig. Casei Pensiunilor.
Agio.. . ......................

Schimb
Londra 3 luni . . .

„ ; cek .....................
Paris 3 luni . . . . .

„ cek . . . . . .
Berlin 3 luni . . . .

„ cek . . . . .
Viena . . . . . . .

Agio

5.25

Rt-iactor sosponsabik H e p t l n a t n  A l f o in f *

!
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INSTITUTUL TIPOGRAFIC IN SIBIIU. Institutul tipografic în Sibiiu.
DICŢIONAR

9

român-germân şi germân-român
d e

Sab. Pop.  B a r c i a n u ,
odin. paroch gr.-or. în Răşinari, asesor consistorial etc. Revidat şi complectat

de

D r. D . P .  B a rcia n u .

P a r t e a  I. R o m â n ă - g e r m a n ă .
704 pagini.

P re ţu l 3  11. 50 cr. v, a. - "SfcQ
— —

Chiar acum a apărut:
P a r t e a  II. Ge r mâ nă - r o mâ nă .

1153 pagini.

P re ţu l 3  11. 80 cr. y. a. =  XO lei.

Depou general pentru România la librâria lui
A lexan d ru  D egen m an n ,

B u c u r e s c i ,  Calea Vi c t or i e i  58.
NB. Pentru trimiterea prin postă 20 Cr. V. a. de exemplar.

------- -SSfâfg--------

Articlul de lege XXL din anul 1886

DESPRE JURISDICŢIUNI,
şi articlul de lege XXIII, din anul 1886.

DESPRE PROCEDURA DISCIPLINARĂ.
Cn explicaţiuni şi notiţe de orientare. Preţul 40 cr. v. a.

Nr. 28.506/VI. b.

O r d o n a n ţ e  m i n i s t e r i a l e
pentru introducerea legii comunale

(Art. XXII. din 1886.) Preţul 12 cr. v. a.

Articlul de lege XXII. din anul 1886

D E S P R E  C O M U N E .
Cu explicaţiuni şi notiţe de orientare. Preţul 40 cr. v. a.

Strada Cisnădiei Nr. 3.
------------— n - T x sapaie—n  n ----------

Biblioteca poporală a  „TR IBU N EI“.
1. Pădureanca. Novelă de loan S l a 

v i c i ,  12 coaie tip., broş., elegant. Un 
exemplar cu preţul redus dela 40 cr. 
sau 1 leu la 30 cr. sau 60 bani.

2. Fata Stolerului de Matilda C u g l e r -  
Poni .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.

3. Ce n’a fost şi nu va fi. Poveste de 
I. T. M er a. Un exemplar 4 cr. sau 
8 bani.

4. Pipăruş Petru. Poveste de I. T. 
M e r a. Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

5. Păcală şi tândală. Anecdotă de 
Silvestru M o l d o v a n .  Preţul unui exem
plar 3 cr. sau 6 bani. *

6. Jucării şi jocuri de copii. De P. 
I sp i r e s c u ,  culegétor-tipograí. Un exem
plar 25 cr. sau 50 bani.

7. Teiu legănat. Poveste de Gr. S i ma  
al lui Ión.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

8. Colăcăritul. Obiceiurile ţăranilor ro
mâni la nuntă, de Benedict Vic iu .  Un 
exemplar 16 cr. sau 32 bani.

9. Fiica a nouă mame. Poveste de 
Silvestru Mol dova n .  Un exemplar 14 
cr. sau 28 bani.

10. Povestea lui Ignat. Poveste de Sil
vestru M o l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.

11. Sfântul Nicolae. De Matilda Cugler- 
Poni .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

12. îndărătnicul. Poveste de Silvestru 
Mol dova n .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

13. Blăstăm de mamă. Legendă popo
rală din giurul Năsăudului. De George 
Co şbuc.  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

14. Bunica de Bojena N ă m c o v ă ,  tra
dusă din limba boemă de Prof. dr. Ur
ban I a r n i k .  Un exemplar cu preţul 
redus dela 1 fl. sau 3 lei la 60 cr. sau 
I leu 20 bani.

15. Vlad şi Catrina. Poveste de Gr. 
S i ma  al lui Ión.  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

16. Din bătrâni. Ghicituri, întrebări şi 
răspunsuri, frământări de limbă, adu
nate de Gr. S i m a  al lui Ión.  Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

17. Pe pămentul Turcului de George 
C o ş b u c. Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

18. Căldăruşa cu trei picioare. Po
veste franţozească de Eleonora T ă n ă -  
sescu,  după A. G e n e v r a y .  Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

19. Cenuşotca. Poveste de I. T. M er a. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

20. Un peţitor îndărătnic. Novelă de 
B j ö r n s ’t j  e r n e  B j ö r n s  on. (1856). 
Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

21. Prietenul meu Ventură-Ţeară. Din
novelele californiene ale lui B r e t  Har t e .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

22. Scăpărătoarea. Din poveştile lui An
d e r  s e n. Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

23. Fata Graiului din cetini. De George 
C o ş b u c. Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

24. Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

25. Draga mamei. Baladă de George 
Coşbuc .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

26. Taina unei vieţi. De B j ö r n s  t- 
j e r n e  B j ö r n s o n . ’ (1869). Un exem
plar 6 cr. sau 12 bani.

27. Vecinii. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.

28. Păcală în satul lui. Poveste de 
loan Sl av i c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

29. Sgârcitul. Comedie de M o l i ă r e .  
Un exemplar 40 cr. sau 80 bani.

30. Lumea proştilor. Poveste de Sil
vestru Mol dova n .  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

31. Nusciu-împărat. Poveste din popor 
de „ M ă r g i n e a n u l “. Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

32. Dina-Impărăteasă şi peana ei 
aleasă. Poveste din popor de „Măr 
g i n e a n u l “. Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

33. Fulger. Poveste în versuri de George 
Coşbuc.  Un exemplar 5 cr. sau 10 
bani.

34. Spice de aur. Culese de dascălul 
loan P. L a z a r .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

35. Un idil în Roşeni. Novelă de B r e t  
H a r t e .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

36. Baba iadului. Poveste în versuri 
de loan Moţa.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

37. Princesa fermecată. Poveste în ver
suri de P. Du l f u .  Un exemplar 10 
cr. sau 20 bani.

38. Dina mărgărelelor. Poveste în ver
suri de loan Moţa.  Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

39. Doi copii. Poveste de loan Moţa.  
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

40. O partidă în patru. De Antonio 
G h i s l a n z o n i .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

41. Posacul bun de inimă. Comedie în 3 
acte de C a r l o  Go l don i .  Tradus de 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanescu. 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

42. Croitorul şi cei trei feciori. Po
veste de loan Moţa .  Un exemplar 15 
cr. sau 30 bani.

43. Mica Fadetă. De George Sand.  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

44. Rusalin păcurarul. Poveste de ŞNi- 
colae T r i m b i ţ o n i u .  Un exemplar 22 
cr. sau 44 bani.

45. Roma învinsă. Tragedie în 5 acte 
de Alexandru P a r  o di. Tradusă de I. 
L. Caragiali. Un exemplar 24 cr. sau 
48 bani.

O sută de ani. De loan Slavici. Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

Celor-ce cumperă un immer mai mare de exemplare, cu deosebire librarilor şi preste tot
véndétorilor. se dă r a b a t u l  cuveni t .

Mersul trenurilor
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1888.

B u d a p e s t a — P r e d e a l

Viena
Budapesta  
Szolnok 
P. Udâny

Oradea-mare

Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mező-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
GhirbBu
NădBşel

Cluj

Apahida
Ghirlş
Cuoerdea
Uioara
Vinţul d* JUB
Aiud
Teiuş
Crăciunei
Blaj
Mic&sasa
Copşa mloă
Mediaş
Elisabetopolo
Sighişoara
Haşfaleu
Homorod
Ăgostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
Predeal

Bucuresci

Tren
de

p w io in #

11.10
7.40

11.06
2.02
4.18

Tren
lOOlltfftt

Tren
omnibus

8—
2—
4.05
5.47

Tren
mixt

P r e d e a l — B u d a p e s t a

Tren
de

pîM0D.ne
Tren

ftocelor&t

3.10

11.15
11.34
12.45

1.30
1.37
1.45 
2.07 
2.26
3.11 
3.24 
3.54 
4.09 
4.21
5.11
5.45

7.01
7.11

7.41
8.10

9.04
9.34

10.84

6.12 
7.82 
8.17 
8.37 
9.06 
9.45 
1.55 
2.53 
3.28
9.35

7.38
5.39
8.46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.88
12.16
12.54

1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58 
5.26

5.87
6.20
6.47

11.50

6.18
9.38

12.02
1.51
2.11
2.19
2.82
2.56
3.38 
4.01 
4.23 
4.49 
5.31 
5.40 
6.12
6.24
6.38
6.56
7.15
7.41
9.18 

10. 
10.09 
10.19 
10.48 
11.65 
12.34 
12.52

1.34
2.19 
2.46
3.31 
3.59
4.32
6.58
7.21
8.23
9.02
9.52

H u r ă ş - I i u d o ş — B i s t r i ţ a

Bucuresci
Predea!
Timiş

Braşav

Feldioara
Apatia
Ăgostonfalva
Homorod
Haşfaleu
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Mic&sasa
Blaj
Cr&ciune!
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdca 
Ghirlş
Apahida

Cluj

Nădâşel
Ghirbéu
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bueia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

I - -
l  4.10 

4.56 
5.3'

4.40

Tren
mixt

9.12
9.36

10.12

6.07
6.55 
8.36
9.13
9.56

10.37 
10.59 
11.16
11.37 
12.16 
12.33

1.51
2.18
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56
6.37
6.58
7.14
7.29 
7.56 
8.18
8.58
9.15 
9.34
9.58 

10.25 
10.47 
10.57 
11.04 
11.19

1.15
3.29
6.33
2.60

7.30
1.14
1.45
2.32

Tren
omnibus

7.10
7.31
8.14
8.36 
9.12

10.24
10.46 
11.19
11.47 
12.02 
12.09
12.25 
12.53

1.05
1.47
2.08
2.30
2.37 
2.53 
3.26 
4.40 
5 —

5.32

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51

1.55
7.15

10.50
1.33
3.29
7.45
6.05

B  sa d  a p e s t e —A r a d —T e i  u ş

3.15
10—

Bistriţa—IMureş-Uudoş
MurSş-Ludoş
Ţagu-Budatelic
Bistriţa

Nota: Numerii încuadraţi cu linii

4.40 Bistriţa
8.02 Ţagu-Budatelic
— MurSş-Ludoş

groaseînsemnează oarele de noapte.

Viena
Budapesta
Szolnok

Aradi
Glogovaţ 
Győrok 
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-lulia
Teiuş

Tren
omnibus

2.17
2.37
3.19
3.43
4.05

1.47
2.08

8.05
8.59

Tren
de

piraaaco

Tren
de

pwsoacs

11.10 2 —
8.20 9.05

11.20 12.41
4.10 5.45
4.80 6 —
4.43 6.13
5.07 6.38
5.19 6.51
5.41
6.09
6.28
7.25
8.01
8.34
8.55
9.19
9.51

10.35
11.09
11.39
12.12
12.29

1.16

7.10 
7.37 
7.55 
8.42 
9.12 
9.41 
9.58 

10.17 
10.42 
1-1.07 
11.37 
12. 
12.29 
12.46 

1.26

Simeria (Piski)—Petroşeu

Teits ş—Arad—Budapesta

Tren
mixt

Tren
deperäoanß

Tei us
9

A lb a - lu l i a
Vinţul de jos
Şibot
Oreştia
Simeria (Piski' 
Deva ■ 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin

Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad
Szolnok
Budapesta

Viena

11.24
12.09
12.30

1.01
1.82
2.32
2.52
3.23
3.55
4.08
4.44
5.80
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 
9.17 
2.32
6 — 
3—

3 —
3.44
4.10
4.43
5.13
6.15
6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
9.33
9.53

10.27
10.42
10.58
11.35
11.39
12.31

5.12
8.20
6.05

Petroşeni—Simeria (Piski)

Tren
m ix t

11.21

5.50
6.13
6.38
7.19
7.38
6.20

Copşa mică—Sibiiu

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşenis

6.47
7.40
8.51

10.02
11.02
11.50
12.30

9.4.2
3.25
4.16
5.11
5.58

P e t r o ş e n i
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

9.36
10.17
10.58
11.42
12.23

1.12
1.51

4.26
5.12
5.55
U.41
7.26
8.14
8.50

6.40
7.12

Arad—T i mişcară Timişoară—Arad

Arad 6.05 5.48 Timişoara 6.25 5 __
Aradul nou 6.33 6.19 Merczifalva 7.19 6.02
Németh-Ságh 6.58 6.44 Orczifaiva 7.46 6.32
Vinga 7.29 7.16 Vinga 8.15 7.02
Orczifaiva 7.55 7.47 Németh-Ságh 8.36 7.23
Merczifalva 8.14 8.08 Aradul nou 9.11 8.01

> Timişoara 9.12 9.02 Arad 9.27 8.17

Ghiris—Turda Turda—Ghiriş

Ghirlş 9.26 4.19 Turda 8.29 3.19
Turda 9.47 4.40 G h ir l ş 8.50 3.40

Sighişoara—Odorheiu Odorheiu—Sighişoara

Sighişoara 6.05 Odorheiu 5.38
Odorheiu 9.45 Sighişoara 9.16

C o p ş a  m i c ă  
Şeica mare 
Loamneş 
Ocna 
S ib i iu

2.29
3.02
3.46
4.18
4.42

4.35
5.05
5.46
6.17
6.40

S S h i i u — Copşa mică

S ib i iu 8.50 io  —
Ocna 9.17 10.24
Loamneş 9.45 10.50
Şeica mare 10.20 11.20
C o p ş a  m i c ă 10.49 11.45

Uucerdea—Oşorheiu—Regh.-săs.
’

C u c e r d e » 3.05 10.20 3.25
Cheţa 3.35 10.50 3.58
Ludoş 3.56 11.11 4.20
M.-Bogat 4.06 11.20 4.30
Cipeu-Iernut 4.43 11.57 5.11
Kerelő-Sz.-Pá! 4.58 12.12 5.28
Nireşteu 5.21 12.36 5.53

5.40 12.55 6.13
6 — 4.58

B e g h iu u l - s ă s . 7.56 7 —

Begli.-săs.—Oşorheiu—Cueerdea

R e g h ln u l - s n s . 8.35 8 . -
_  ( 10.20 9.49

’ l 6.56 12.15 10.20
Nireşteu 7.16 12.35 10.39
Kerelő-Sz.-Pái 7.40 12.58 11.02
Cipeu-Iernut 8.03 1.19 11.23
M.-Bogat 8.37 1.49 11.53
Ludoş 8.51 2.02 12.06
Cheţa 9.08 2.18 12.22
C u c e r d e a 9.40 2.46 12.50

Simeria (Piski)—Uuiedoară

Simeria (Piski) 
Cérna
Uniedoar»

2.18
2.39
3.08

Uuiedoară—Simeria (Piski)

IJiiiedoara
Cérna
Simeria (Piski)

9.30
9.56

10.15

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate p* acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Miohtll Gfirula,


